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2 Bring a Torch, Jeanette, Isabella!
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Un flambeau, Jeanette, Isabelle!

*Optional	solos	in	bars	3-7,	11-13	and	63-65	

SSAA a cappella
Traditional French carol

arr. Sarah Jaysmith

*
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*Toc	[t ɔ k] - T and c are not aspirated, and the vowel rhymes with knock. Similar to tock.
"Toc,	toc,	toc"	represents	knocking	and	should	be	percussive.
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sus may
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Jé

œ œ œ œ jœ
Je

moin
sus may

dre
rouse

bruit,
at

Jé

Œ . œ œ œ

œ œ œ œ jœ

œ œ œ œ œ œ
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo

œ œ œ .œ
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo

œ jœ œ jœ
a
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ny
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mo

veil
ment.

le.

œ jœ œ jœ
a
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Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ œ
,

œ œ
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Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ ‰ œ ‰
Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ ‰ œ ‰
Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

52 œœ œœ œœ œœ
2
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..œœ ..œœ

œ ‰ œ ‰ œ œ œ
Chut!
Hush!

Chut!
Hush! loo

loo
loo

loo
loo

loo

œ ‰ œ ‰ œ œ œ
Chut!
Hush!

Chut!
Hush! loo

loo
loo

loo
loo
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œ œ œ œ jœ œ jœ
Chut!
See how

Il
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babe

à
is

mer
dream

veil le!
ing!

œ œ œ œ jœ œ jœ
Chut!
See how
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babe

à
is

mer
dream

veil le!
ing!

œœ ‰ œœ ‰ œœ œœ œœ

œœ œœ œœ œœ
jœœ œœ jœœ

œ œ , œ œ ,
2 2

Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ œ
,

œ œ
,2 2

Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ ‰ œ ‰
Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œ ‰ œ ‰
Chut!
Hush!

Chut!
Hush!

œœ œœ œœ œœ
2

2

..œœ ..œœ

œ ‰ œ œ œ
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo

œ ‰ œ œ œ
loo

loo
loo

loo
loo

loo
loo

loo

œ œ œ œ jœ
Chut!
See how

Voy
he

ez
sleeps

comme
so

il

œ œ œ œ ‰
Chut!
See how

Voy
he

ez
sleeps!

comme!

œœ ‰ œ œœ œœ
œ œ œ œ jœœ œ œ œ ‰

-

-

- - -

- - -
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*Chut   [ʃ y t] - Ch is pronounced sh, the vowel is the French u as in tu, and the end t is pronounced. Similar to shoot. 
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.˙
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Oo
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.œ̇ œ œ œ œ œ

π

∑

∑

œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo

jœ ‰ ‰ Œ .

∑

œ œ œ œ œ œ

π

∑

.˙
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jœ ‰ ‰ Œ .

œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo

.˙

œ œ œ œ œ œ
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∑
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œ œ œ œ œ œ
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&

&

&

&

&
&

# #

# #

# #

# #

# #
# #

S 1

S 2

A 1

A 2

œ jœ œ œ œ
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Douce

ly

ment,

now,

dans

in this

l'é

.˙

jœ ‰ ‰ Œ .

œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo

œ jœ œ œ œ.˙

œ œ œ œ œ œ
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œ œ œ œ jœ
lit

ta

tle
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clo

ble,

se,

∑

œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo

jœ ‰ ‰ Œ .

œ œ œ œ jœ

œ œ œ œ œ œ

œ jœ œ œ œ
gent

douce

ly
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now,
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come
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∑

jœ ‰ ‰ Œ .

œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo

œ jœ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ .œ
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to the
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Œ . Œ jœ
Jean
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œ œ œ œ œ œ
Oo

Oo
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œ œ œ œ œ œ
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bel
bel

la!
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ette!

ette! Jean
Jean

.˙

œ œ œ œ œ œ
Oo
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64 œ œ œ œ jœœ

.œ̇ œ œ œ œ œ

P ‰ œ œ œ jœ
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a
a

bel
bel

la!
le!jœ ‰ ‰ Œ .
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œ œ œ œ œ œ
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œ œ œ œ jœ

.œ̇ œ œ œ œ œ

œ jœ œ jœ
Je
Ap

sus
pro

is
chez,
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que

œ jœ œ jœ
Je
Ap

sus
pro

is
chez,
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que

œ jœ œ œ œ
Je
Ap

sus
pro

is
chez,

such a
que

œ jœ œ œ œ
Je
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sus
pro

is
chez,

such a
que

œ jœ œ jœ
œœ

jœœ œ œ œ

P
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œ œ œ œ ,
Jœ

beau
Jé

ti
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ful
est char

babe! His
mant!

œ œ œ œ
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beau
Jé
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sus

ful
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babe! His
mant!

œ œ œ œ
, jœ

beau
Jé

ti
sus

ful
est char

babe! His
mant!

œ œ œ œ
, jœ

beau
Jé

ti
sus

ful
est char
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mant!

œœ œœ œœ œœ jœœ
œ œ œ œ jœ
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68 œ œ œ œ jœ
skin
Comme

is
il

so
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pale!
Comme

His

œ œ œ œ œ œ
skin
Comme

is
il

so
est

pale!
blanc! Comme
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œ œ œ œ jœ
skin
Comme
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so
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pale!
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œ œ œ œ jœ
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il

so
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68 œœ œœ œœ œœ œ œœ
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cheeks

il

are
est

ro
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sy!

œ jœ œ jœ
cheeks

il

are
est
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ro se!

sy!

œ jœ œ jœ
cheeks
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est
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ro se!

sy!

œ jœ œ jœ
cheeks

il
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ro se!

sy!

œœ jœœ œœ Jœœ
œœ jœœ œœ jœœ
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Oh!
Do!

Oh!
Do!

œ œ
,

œ œ
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Oh!
Do!

Oh!
Do!

œ ‰ œ ‰
Oh!
Do!

Oh!
Do!

œ ‰ œ ‰
Oh!
Do!

Oh!
Do!

œœ œœ œœ œœ
2

2

..œœ ..œœ

.œ .œ .œ
Oh!
Do!

.œ .œ .œ
Oh!
Do!

œ œ œ œ jœ œ jœ
See
Do!

how
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he
l'en
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fant

so
re

sound
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ly!
se!

œ œ œ œ jœ œ œ œ
See
Do!

how
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l'en
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fant

so
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sound
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ly!
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Oh!
Do!

Oh!
Do!
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Oh!
Do!

Oh!
Do!

œ ‰ œ ‰
Oh!
Do!

Oh!
Do!
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Oh!
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Oh!
Do!
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2
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See
Do!

how
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he
rit

smiles
en
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See
Do!

how
Qu'il
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rit

smiles
en

in
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See
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how
Qu'il
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rit

smiles
en

in
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See
Do!

how
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rit

smiles
en
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œœ œœ œœ œœ jœ
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œ ‰ .œ
dreams!
mant!
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.œ œ ‰
dreams!
mant!

.œ œ ‰
mant,
dreams!

.œ œ ‰
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dreams!

.œ .œ.˙
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rit
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smile
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in
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en
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œ œ œ œ
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dreams,
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.œ œ ‰
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2
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dreams!
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Smile

en
in
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See
Il
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smile
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in
dor

.œ œ ‰
dreams!
mant!
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.œ̇ œ œ œ
2

2

.˙
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.œb œ ‰
dreams!
mant!

.œn œ ‰
dreams!
mant,

œb œn œ œn2 2

See
Il
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rit

smile
en

in
dor

..˙̇b

.˙n œb œn œ œ
2 2

.œn .œ

.œ .œ
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œn œ œ œ2 2

See
il
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rit

smile
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in
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dreams!
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œn œ œ œ2 2.œ .œ
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.˙N

œ œ œ œ œ œ
dreams!
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Ah!
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œ œ œ œ œ œ.˙
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E

∑

.œ œ Jœ
Ah!
Ah!

œb œ œ œ2
2

œ œ œb œ2 2

Ah!
Ah!

.œ œ Jœ

œœb œœ œœ œœ2
2

P

P

∑

œ œ œ œ œ œ
Ah!
Ah!

.œ , .œ
Ah!
Ah!

.œ .œ

œ œ œ œ œ œ
..œœ ..œœ

Œ . ‰ œ. œ.
Toc
Toc

toc
toc

.˙

.œ œ œ. œ.
Toc
Toc

toc
toc

.˙
Œ . ‰ œ. œ..˙
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b
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n#
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toc!
toc!

Toc
Toc

toc
toc

‰ œ. œ. jœ. ‰ ‰
Toc
Toc

toc
toc

toc!
toc!jœ. ‰ ‰ ‰ œ. œ.
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‰ œ. œ. jœ. ‰ ‰
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toc!
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Toc
Toc
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‰ œ. œ. jœ. ‰ ‰
Toc
Toc
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toc!jœ. ‰ ‰ ‰ œ. œ.
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Toc
Toc
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Toc
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œ. œ. œ. œ. œ. œ.
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Toc
Toc
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Toc
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Toc!
Toc!
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Toc!

œ. ‰ œ. œ. ‰ œ.
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toc!

Toc
Toc
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toc!

Toc
Toc

.œ .œb
Ah!
Ah!

œ. œ. œ. œ. œ. œ.
œ. ‰ œ

. œ. ‰ œ
.

.œ .œb

œ. œ. œ. œ. œ. œ.
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toc
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.œ .œ
Ah!
Ah!
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.œ œ œ œ
Ah!
Ah!

Christ
Christ

is
est

.˙N
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(Ah!)œ œ œ œ œ2

Bring
Un
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torch,
beau,
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Jean

.˙
(Ah!)
(Ah!)

.œ œ œ œ.˙N
œ œ œ œ œ

2

.˙
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né!

œ œ œ œ œ2

Bring
Un

a
flam

torch,
beau,
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Jean

œ œ œ œ jœ
ette,
ette,

Is
Is

a
a

bel
bel

la!
le!

.œ œ œ œ
Christ
Christ

is
est

.˙œ œ œ œ œ2

œ œ œ œ jœ.œ œ œ œ

f
Œ . œ œ œ

Christ
Christ

is
est

œ œ œ œ jœ
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ette,
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Is

a
a

bel
bel

la!
le!œ œ œ œ œ2

Bring
Un

a
flam

torch,
beau,

to the
cour

.œ œ jœ
born
né

and
et Ma

Œ . œ œ œœ œ œ œ Jœ
œ œ œ œ œ

2

.œ œ Jœ

.˙
born!
né!

œ œ œ œ œ2

Bring
Un

a
flam

torch,
beau,

to the
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œ œ œ œ ‰
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au
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run!
ceau!

.œ .œ
Ma
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.˙œ œ œ œ œ2
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au
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run.
ceau.

œ Jœ œ œ œ
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C'est
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bonnes

.œ .œ
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le.

92 Œ . œ œ œœ œ œ .œ
œ jœ œ œ œ.œ .œ

œ œ œ œ Jœ
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né,
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œ Jœ œ œ œ
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is
Jé

Je
sus,

sus, good
bonnes
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du
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ham
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eau,

age,
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Œ . œ œ œ
Christ
Christ

is
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œ œ œ œ jœœ Jœ œ œ œ
œ œ œ œ jœŒ . œ œ œ

œ Jœ œ œ œ
Ma
rie

ry
ap
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pel
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le.

œ œ œ œ jœ
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of
du

the
ham
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eau,

age,
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œ œ œ œ jœ
Christ
Christ

est
is born,

né,
and
Ma

.œ œ jœ
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né

and
et Ma

œ jœ œ œ œœ œ œ œ Jœ
œœ œ œ œœ jœœ

œ œ œ œ œ œ
Christ
Christ

is
est

born
né et

and
Ma

œ œ œ œ jœ
Christ
Christ

is
est

born,
né,

and
Ma

œ œ œ œ
2

2

Ma
rie

ry
ap
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pel

us.
le.

œ œ œ œ2 2
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us.
le.

œ œ œ œ œ œœ œ œ œ Jœ
œœ œœ œœ œœ
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œ œ œ œ
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Christ
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œ œ œ .œ

œ ‰ œ ‰ œ œ œ
Ah!
Ah!

Ah!
Ah!

Beau
Bel

ti ful!
le!

œ œ œ œ Jœ œ jœ
Beau
Ah!
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the
est

moth
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le!

œ œ œ œ jœ œ jœ
Beau
Ah!
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le!

œ ‰ œ ‰ œ œ œ
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œ œ œ œ jœ œ jœœ ‰ œ ‰ œ œ œ
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Ah!
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le!

œ ‰ œ ‰ œ ‰
Ah!
Ah!
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œ ‰ œ ‰ œ ‰
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Ah!

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
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Beau
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ful
l'en
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Beau
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